
Beim Redesign von Lebensmittel-Verpackungen sind Design, Zielgruppenansprache und 

natürlich gute Fotos der Produkte wichtig. Aber auch die darauffolgende Umsetzung von  

oft hunderten Verpackungen muss reibungslos und vor allem korrekt und fehlerfrei in einem 

überschaubaren Zeitraum ablaufen. Dabei sind oft mehrere Abteilungen am Prozess beteiligt, 

bis eine Verpackung final produziert werden kann. SALOMON FoodWorld hat dafür ein 

Workflowmanagement-System etabliert, das alle am Prozess beteiligten Personen anleitet 

und so für eine sehr praktische und korrekte Produktion der neuen Verpackungen sorgt. 

„Komfort für den 
	 	 	 Packaging-Relaunch“    

ÜBER DEN STRUKTURIERTEN ABSTIMMUNGSPROZESS  
DER NEUEN VERPACKUNGEN VON SALOMON FOODWORLD
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Kennen Sie das? Sie öffnen Ihr E-Mail-Postfach und finden dort Mails mit großen Verteilerlisten, 

gerne auch CC, lange E-Mail-Historien mit mehreren Strängen und vielen „>>“ und „>>>“-Zeichen. 

Sie müssen sich alle Informationen Absatz für Absatz durchlesen, um zu erfahren, ob Sie selbst 

womöglich an der Reihe sind etwas zu diesem Thema beizutragen, oder ob Sie nur zur Information 

im Verteiler stehen. Unter Umständen wurden Sie beim letzten Verteiler auch vergessen, oder  

es fehlt Ihnen durch eine AW (Antwort) oder FW (Weiterleitung) ohne Anhang auch ein wichtiges 

Dokument. 

Diese Art der Zusammenarbeit ist möglich, sie ist jedoch recht zeitintensiv und führt schnell  

zu Versäumnissen und Irrtümern. Weil Versäumnisse oder Irrtümer bei der Erstellung von  

Lebensmittel-Verpackungen nicht passieren dürfen, hat SALOMON FoodWorld sein Workflow- 

management-Tool installiert. Das, was drin ist muss auch draufstehen. 

�Im Jahr 2022 fand bei SALOMON FoodWorld ein Verpackungs-Relaunch statt. Das Verpackungs- 

design wurde zeitgemäßer, klarer und reduzierter im Look festgelegt. Außerdem wurden dabei 

nachhaltigere und recyclingfähige Materialien ausgewählt. Für die anstehende Umsetzung  

sämtlicher Verpackungen wurde ein Dienstleister gesucht, der sowohl im Bereich Packaging- 

Vorstufe als auch im Bereich Prozessoptimierung Erfahrung mitbringt.  

 

	� datagraphis bietet hier die Kombination des  

Medienservice für die Vorstufe und einem  

Workflowmanagement-System, an das alle  

am Prozess beteiligten Personen problemlos  

angeschlossen werden können. Mithilfe des 

Workflowmanagement-Tools werden seitdem 

sämtliche Verpackungen entsprechend dem  

neuen Design sorgfältig abgestimmt und  

umgesetzt.   >>

Über SALOMON FoodWorld

SALOMON FoodWorld gehört zur Vion Food Group und ist seit 45 Jahren im europäischen  

Foodservice am Markt aktiv. Das Unternehmen entwickelt High Convenience Lebensmittel  

und -dienstleistungen exklusiv für die Gastronomie und den Großhandel. Das Produktportfolio  

besteht aus drei Säulen: „Burger und Wraps“, „Finger Food“ und „Schnitzel and More“.  

Mittlerweile punktet SALOMON FoodWorld auch mit einer großen Auswahl an vegetarischen  

und veganen Plant-Based-Angeboten. Bei allen renommierten Gastro- und Großhandelskunden  

ist das Unternehmen fest gelistet und Marktführer im Burger- und Fingerfood-Bereich.  

Am Standort Großostheim, zwischen Aschaffenburg und Frankfurt am Main, arbeiten rund  

260 Beschäftigte.
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WIE FUNKTIONIERT DAS? 

An den Workflowmanager sind alle Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter angeschlossen,  

die am Prozess der Verpackungserstellung beteiligt sein müssen. Dazu zählen unter anderem  

das SALOMON Marketing, das Produkt- und Qualitätsmanagement und natürlich der  

Medienservice der datagraphis GmbH. Federführend an den neuen Verpackungen arbeitet  

hier Claudia Müller-Darmstadt. Sie ist erfahrene Mediengestalterin und setzt alle Anforderungen 

detailgenau um. Der Workflowmanager hilft ihr bei der Arbeit ungemein. „Ich sehe täglich  

in meiner Inbox, was ich genau zu tun habe. Ich sehe, welches Produkt sich in welcher Phase  

befindet, und ich finde im Workflowmanager sämtliche Daten, die ich dafür benötige, wie etwa 

Manuskripte, Produktinformationen, -medien und -daten.“

Das Tool arbeitet browserbasiert. Das heißt, es ist ganz simpel im Webbrowser aufzurufen  

und zu bedienen. Im Workflowmanager können vordefinierte Prozesse hinterlegt werden oder  

individuelle Prozesse oder Tasks eingefügt werden. Das System ist leicht zu verstehen und  

benötigt wenig Schulungsaufwand. Die User werden automatisch benachrichtigt, wenn sie bei 

einem Task an der Reihe sind etwas beizutragen. Auf Wunsch schickt der Workflowmanager auch 

Erinnerungen an einzelne Personen, wenn die Erledigung eines Tasks langsam zeitkritisch wird. 

Die Verpackungen von SALOMON FoodWorld durch- 

laufen vor ihrer Produktion in der Regel 3 Phasen  

im Workflowmanager. In der 1. Phase kommen aus den  

beteiligten Abteilungen alle Manuskripte, Texte und  

Marketinginformationen, die für die neue Verpackung  

notwendig sind. In der 2. Phase folgen die Review-Tasks. 

Darunter fällt unter anderem die Sprachauswahl, wenn 

unter Umständen nicht alle Sprachen auf der Verpackung 

Platz finden können. In den Review-Tasks geht die Ver-

packung auch an das Qualitätsmanagement. datagraphis 

arbeitet hier außerdem mit der Software TVT® für eine 

zusätzliche Überprüfung aller Texte.  

� 

Der finale Review findet dann in der Regel beim SALOMON  

Produktmanagement statt. Sollte an irgendeiner Stelle auf 

dem Verpackungsentwurf etwas nicht in Ordnung sein, 

fällt der Workflow auf den jeweiligen Task zurück und wird 

dort überarbeitet. Erst wenn wirklich alles safe ist, wird  

die Verpackung freigegeben.

In der 3. Phase wird die Produktionsdatei der Druckerei 

bereitgestellt. Das geschieht ebenfalls über den Workflow-

manager. Die Druckerei erstellt vor Drucklegung einen 

Softproof (PDF), der noch einmal von datagraphis über-

prüft und freigegeben wird. „Dieser zusätzliche Schritt  

ist notwendig.“, sagt Claudia Müller-Darmstadt. „Tatsächlich 

hat die ein oder andere Druckerei noch etwas verändert  

�an den Daten, was mit uns, bzw. mit SALOMON FoodWorld 

nicht abgestimmt war.“   >>

Screen: Die Task-Übersicht für die neue Verpackung des Prime Cut Burgers

Screen: Die Vorschau der Verpackung zur Live-Revision der Mitarbeitenden
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• Produkttext möglichst nur 2-zeilig (bei 
höheren Beuteln auch 3-zeilig möglich)

• Schmusetext möglichst nur 2-zeilig (bei 
höheren Beuteln auch 3-zeilig möglich)

Produktbild:
• Spiegelung unter Schmusetext laufen 

lassen

Bei -18 °C mindestens haltbar bis / At -18 °C best before / Conserver 
à -18 °C et consommer de préférence avant le / Bij -18 °C ten minste 
houdbaar tot / A -18 °C da consumarsi preferibilmente entro il / A -18 °C 
consumir preferentemente antes del / Com temperatura de -18 °C 
conservável no mínimo até / Säilytettynä alle -18 °C lämpötilassa 
parasta ennen / Vid -18 °C bäst före / Ved -18 °C minst holdbar til / 
Ved -18 °C bedst før / Depozitare la -18 °C, a se consuma de preferință 
înainte de / Στους -18 °C ανάλωση κατά προτίμηση πριν από / Při -18 °C 
minimální trvanlivost do / Pri -18 °C minimálna trvanlivosť do / 
Minőségét megőrzi -18 °C-on tárolva / Pri -18 °C uporabno najmanj do / 
Przechowywać w temperaturze -18 °C. Najlepiej spożyć przed / -18 °C‘de 
son kullanma tarihi / Temperatuuril vähemalt -18 °C parim enne:

Nettogewicht / Net weight / Poids net / Nettogewicht / Peso netto / Peso 
neto / Peso líquido / Nettopaino / Nettovikt / Nettoinnhold / Nettovægt / 

Greutate netă / Καθαρό βάρος / Čistá hmotnost / Hmotnosť netto / 
Nettó törmeg / Neto količina / Masa netto / Net ağırlık / Netokaal
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SALOMON FoodWorld® GmbH
Nordring 13 · D-63762 Grossostheim-Ringheim
Tel +49 6026 5060
Freecall Hotline 008000 7256666
contact@salomon-foodworld.com
SALOMON-FOODWORLD.COM
A Vion Company

PRIMO MOZZARELLA STICKS 
Art.-Nr. / Art. No.: 84 283 00  

ZUBEREITUNGSEMPFEHLUNG: Artikel nicht zum direkten Verzehr geeignet! Produkt tiefgefroren zubereiten. Vor dem Verzehr erneut 
durcherhitzen! / RECOMMENDED PREPARATION: Product not suitable for direct consumption! Prepare the product from frozen. Reheat 
thoroughly before serving! / CONSEIL DE PREPARATION: Ce produit ne doit pas être consommé directement, sans aucune préparation! 
Préparer le produit en état surgelé. Réchauffer avant consommation! / BEREIDINGSADVIES: Artikel niet geschikt voor directe consumptie! 
Product bevroren bereiden. Nogmaals opwarmen voor consumptie! / CONSIGLI PER LA PREPARAZIONE: Articolo non idoneo al consumo 
immediato! Preparare il prodotto senza scongelarlo. Riscaldare nuovamente prima di consumare! / RECOMENDACIÓN DE PREPARACIÓN:
Artículos no aptos para el consumo directo sin cocinar! Preparar el producto sin descongelar. Calentar completamente antes de consumir! /
RECOMENDAÇÃO DE PREPARAÇÃO: Produto não deverá ser consumido antes de cozinhado! Prepare o produto sem deixar descongelar. 
Aquecer de novo antes de consumir! / SUOSITELTAVA VALMISTUS: Tuote ei sovi nautittavaksi kypsentämättä! Valmistetaan pakastettuna. 
Kuumennettava läpeensä ennen nauttimista! / REKOMMENDERAD TILLREDNING: Produkten är inte avsedd för direkt konsumtion! 
Tillredning från djupfryst. Ska värmas upp grundligt på nytt före konsumtion! / ANBEFALT TILBEREDNING: Produktet er ikke egnet til 
spising uten tilberedning! Produktet skal tilberedes i frosset tilstand. Må gjennomvarmes på nytt før den spises! / TILBEREDELSESANBEFALING:
Produktet er ikke egnet til direkte konsum! Produktet tilberedes direkte fra frost. Skal gennemvarmes igen inden servering! / RECOMANDARE 
DE PREPARARE: Produsul nu este adecvat pentru a fi consumat direct, fără a fi gătit prealabil! Preparați produsul aflat în stare congelată. 
Reîncălziți temeinic înainte de consum! / ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑΣ: Ακατάλληλο για άμεση κατανάλωση! Προετοιμάστε το προϊόν 
κατεψυγμένο. Ζεστάνετε ξανά πριν την κατανάλωση! / DOPORUČENÁ PŘÍPRAVA: Výrobek není určen k přímé konzumaci! Připravujte 
výrobek zmrazený. Před konzumací důkladně prohřejte! / ODPORÚČANIE K PRÍPRAVE: Výrobok nie je určený na priamu konzumáciu! 
Pripravujte výrobok zmrazený. Pred konzumáciou ešte raz zohrejte! / ELKÉSZÍTÉSI JAVASLAT: A terméket el kell készíteni, közvetlen 
fogyasztásra nem alkalmas! A terméket mélyfagyasztva kell elkészíteni. Fogyasztás előtt melegítse újra! / PRIPOROČILO ZA PRIPRAVO:
Izdelek ni primeren za neposredno zaužitje! Izdelek pripravite globoko zamrznjen. Pred zaužitjem ponovno temeljito prekuhajte! /
SPOSÓB PRZYGOTOWANIA: Produkt nie jest przeznaczony do natychmiastowego spożycia! Produkt przyrządzać zamrożony. Przed 
spożyciem produkt należy ponownie podgrzać! / HAZIRLAMA ÖNERİSİ: Ürün doğrudan tüketim için uygun değildir! Ürün çözülmeden 
pişirilir. Tüketmeden önce iyice ısıtınız! / VALMİSTAMİSSOOVİTUS: Toode ei sobi vahetuks tarbimiseks! Valmistada toiduks eelnevalt 
sulatamata. Enne tarbimist uuesti läbi kuumutada!

Fritteuse / Deep-fryer / Friteuse / Friteuse / Friggitrice / Freidora / Fritadeira / Rasvakeitin / Fritös / Frityrkjele / Friture / 
Friteuză / Φριτέζα / Fritovací hrnec / Fritéza / Fritőz / Cvrtnik / Frytkownica / Fritöz / Fritter

175 °C / ~2:45 min.
Kombidämpfer mit trockener Hitze / Combi-steamer with dry heat / Four mixte avec chaleur sèche / Combistomer met 
droge hitte / Cottura a vapore combinata con calore secco / Vaporizador combinado con calor seco / Cozedor combinado 
a vapor, com calor sêco / Yhdistelmäuuni kuivalla lämmöllä / Kombinationsugn med torr värme / Kombidamper med tørr 
varme / Combidamp med tør varme / Cuptor cu abur cu căldură uscată / Φούρνος θερμού αέρα με ξηρή θερμότητα / 
Konvektomat se suchým vzduchem / Konvektomat so suchým teplom / Kombi sütő-pároló száraz hővel / Kombinirani 
parni kuhalnik s suho vročino / Piec konwekcyjno-parowy (suche ciepło) / Kuru ısıtma fonksiyonlu kombi buharlı ısıtıcı / 
Kuiva kuumusega kombineeritud kuumaõhuahjud

250 °C / ~3:45 min.
Nach dem Auftauen nicht wieder einfrieren. / Do not refreeze after defrosting. / Ne pas recongeler le produit une fois décongelé. / Na 
ontdooiing niet opnieuw invriezen. / Il prodotto scongelato non deve essere ricongelato. / Una vez descongelado, no volver a congelar. / 
Não voltar a congelar, depois de descongelado. / Sulanutta tuotetta ei saa pakastaa uudelleen. / Frys inte om efter upptining. / Mat som er 
tint opp må ikke fryses inn igjen. / Må ikke nedfryses igen efter optøning. / Nu recongelați după decongelare. / Μετά την απόψυξη δεν 
επιτρέπεται να καταψυχθεί πάλι. / Po rozmrazení znovu nezmrazujte. / Po rozmrazení sa nesmie opäť zamraziť. / Felengedés után nem 
szabad újra lefagyasztani. / Po odtajanju ne zamrzujte ponovno. / Nie zamrażać powtórnie. / Çözüldükten sonra tekrar dondurulmamalıdır. / 
Pärast sulatamist ei tohi uuesti külmutada.

D A CH Extra lange Mozzarella-Stangen in knus-
priger Knoblauch-Panade, vorgebacken, zum erneuten Durch-
erhitzen, tiefgefroren. Zutaten: Mozzarella (50 %), Weizenmehl,
Wasser, Weizenstärke, pflanzliches Öl (Sonnenblume, Raps),
Weizengluten, Hefe, Speisesalz, Maismehl, Dextrose, Stabilisator 
(Methylcellulose), Stärke, Kräuter, modifizierte Stärke, Gewürze,
natürliches Aroma, Gewürzextrakt.

GB Mozzarella sticks, extra long, with a crunchy garlic
breading, pre-cooked, for reheating, deep-frozen. Ingredients:
Mozzarella (50 %), wheat flour, water, wheat starch, vegetable oil 
(sunflower, rapeseed), wheat gluten, yeast, salt, corn flour,
dextrose, stabiliser (methylcellulose), starch, herbs, modified
starch, spices, natural flavouring, spice extract.

F B CH Bâtonnets de mozzarella extra-longs dans
une panure à l’ail croustillante, précuits, bien réchauffer à cœur,
surgelés. Ingrédients: Mozzarella (50 %), farine de blé, eau,
amidon de froment, huile végétale (tournesol, colza), gluten de
blé, levure, sel, farine de maïs, dextrose, stabilisant (méthylcellulose),
amidon, herbes, amidon modifié, épices, arôme naturel, extraits
d’épices.

NL B Extra lange Mozzarella sticks in knapperige
knoflook-panade, voorgebakken, voor nogmaals opwarmen,
diepgevroren. Ingrediënten: Mozzarella (50 %), tarwebloem,
water, tarwezetmeel, plantaardige olie (zonnebloem, raap),
tarwegluten, gist, zout, maïsbloem, dextrose, stabilisator 
(methylcellulose), zetmeel, kruiden, gemodificeerd zetmeel,
specerijen, natuurlijk aroma, kruidenextract.

I CH Barrette di mozzarella extralunghe con una
croccante panatura all’aglio, precotte, da riscaldare, surgelate.
Ingredienti: Mozzarella (50 %) (latte di mucca, sale per alimenti,
colture per fermentazioni casearie, caglio microbico), farina di
frumento, acqua, amido di frumento, olio vegetale (girasole,
colza), glutine di frumento, lievito, sale per alimenti, farina di
mais, destrosio, stabilizzanti (metilcellulosa), amido, erbe, amido
modificato, spezie, aroma naturale, estratto di spezie.

E Barritas de mozzarella extra largas en un crujiente
rebozado de ajo, precocinadas, para recalentar, ultracongeladas.
Ingredientes: Mozzarella (50 %), harina de trigo, agua, almidón
de trigo, aceite vegetal (girasol, colza), gluten de trigo, levadura,
sal común, harina de maíz, dextrosa, estabilizante (metilcelulosa),
almidón, hierbas aromáticas, almidón modificado, especias, aroma
natural, extracto de especias.

P Bastões extra longos de mozzarella, em uma panada
crocante de alho, pré-cozidos ao forno, para reaquecer, ultra-
congelados. Ingredientes: Mozzarella (50 %), farinha de trigo,
água, amido de trigo, óleo vegetal (girassol, colza), aglutinante 
de trigo, levedura, sal de cozinha, farinha de milho, dextrose,
estabilizador (celulose metílica), amido, ervas, amido modificado,
especiarias, aroma natural, extracto de especiarias.

FIN Pitkät mozzarella-tangot rapealla valkosipulileivityksellä,
esikypsennetty, kuumennettava uudelleen, pakastettu. Ainesosat:
Mozzarella-juusto (50 %), vehnäjauho, vesi, vehnätärkkelys,
kasviöljy (auringonkukka, rapsi), vehnägluteeni, hiiva, suola,
maissijauho, dekstroosi, stabilointiaine (metyyliselluloosa),
tärkkelys, yrtit, muunnettu tärkkelys, mausteet, luontainen aromi,
mausteuute. Voimakassuolainen. 

S Extra långa Mozzarella-sticks med knaprig vitlökspanering,
förbakade, måste värmas upp grundligt på nytt, djupfrysta.
Ingredienser: Mozzarella ost (50 %), vetemjöl, vatten, vetestärkelse,
vegetabilisk olja (solros, ryps), vetegluten, jäst, salt, majsmjöl,
dextrose, stabiliseringsmedel (metylcellulosa), stärkelse, örter,
modifierad stärkelse, kryddor, naturlig arom, kryddextrakt. Kraftigt
saltad.

N Ekstra lange mozzarella-stenger i sprø panade med
hvitløk, forhåndsstekt, for gjentatt oppvarming, dypfryst.
Ingredienser: Mozzarella (50 %), hvetemel, vann, hvetestivelse,
planteolje (solsikke, rybs), hvetegluten, gjær, salt, maismel,
dekstrose, stabilisator (metylcellulose), stivelse, urter, modifisert
stivelse, krydder, naturlig aroma, krydderekstrakt.

DK Ekstra lange Mozzarella stænger med sprød hvidløgspanering,
forbagte, skal gennemvarmes igen inden servering, dybfrosne.
Ingredienser: Mozzarella (50 %), hvedemel, vand, hvedestivelse,
vegetabilsk olie (solsikke, raps), hvedegluten, gær, salt, majsmel,
dextrose, stabilisator (methylcellulose), stivelse, urter, modificeret
stivelse, krydderier, naturlig aroma, krydderiekstrakt.

RO Tije de Mozzarella extra-lungi, cu panadă condimentată
cu usturoi, precopte, pentru reîncălzire temeinică, congelate.
Ingrediente: Mozzarella (50 %), făină de grâu, apă, amidon de
grâu, ulei vegetal (floarea soarelui, rapiță), gluten de grâu, drojdie,
sare, făină de porumb, dextroză, stabilizator (metilceluloză),
amidon, verdețuri, amidon modificat, condimente, aromă naturală,
extract de condimente.

GR Στικ μοτσαρέλας ιδιαίτερα μεγάλου μήκους σε τραγανή
πανάδα σκόρδου, προψημένα, για ξαναζέσταμα, κατεψυγμένα.
Συστατικά: Τυρί μοτσαρέλα (50 %), σιτάλευρο, νερό, άμυλο
σιτού, φυτικό λάδι (ηλίανθος, κράμβη), γλουτένη σίτου, μαγιά,
μαγειρικό αλάτι, αλεύρι καλαμποκιού, δεξτρόζη, σταθεροποιητές 
(μεθυλοκυτταρίνη), άμυλο, βότανα, τροποποιημένο άμυλο,
μπαχαρικά, φυσική αρωματική ύλη, εκχύλισμα μπαχαρικών.

CZ Obzvláště dlouhé mozzarellové tyčinky v křupavém
česnekovém obalu, předsmažené, k opětovnému prohřátí,
hluboce zmrazené. Složení: Mozzarella (50 %), pšeničná mouka,
voda, pšeničný škrob, rostlinný olej (slunečnice, řepka), pšeničný 
lepek, kvasnice, sůl, kukuřičná mouka, dextróza, stabilizátor 
(metylceluloza), škrob, bylinky, modifikovaný škrob, koření,
přírodní aroma, výtažek z koření.

SK Obzvlášť dlhé mozzarellové tyčinky obalené v chrumkavej
cesnakovej strúhanke, predsmažené, na opätovné zohriatie,
hlboko zmrazené. Zloženie: Mozzarella (50 %), pšeničná múka,
voda, pšeničný škrob, rastlinný olej (slnečnica, repka), pšeničný 
lepok, kvasnice, soľ, kukuričná múka, dextróza, stabilizátor 
(metylcelulóza), škrob, bylinky, modifikovaný škrob, koreniny,
prírodná aróma, extrakt korenia.

HU Extra hosszú mozzarella-rudacskák ropogós fokhagymás
panírban, előfőzött, ismételt felmelegítéshez, gyorsfagyasztott.
Összetevők: Mozzarella (50 %), búzaliszt, víz, búzakeményítő,
növényi olaj (napraforgó, repce), búzaglutén, élesztő, étkezési só,
kukoricaliszt, dextróz, stabilizátor (metil-cellulóz), keményítő,
gyógynövények, módosított keményítő, fűszerek, természetes
aroma, fűszerkivonat.

SLO Izjemno dolge paličice iz mocarele v hrustljavi panadi
s česnom, predhodno pečene, za ponovno kuhanje, globoko
zamrznjene. Sestavine: Mocarela (50 %), pšenična moka,
voda, pšenični škrob, rastlinsko olje (sončnica, oljna ogrščica),
pšenični gluten, kvas, sol, koruzna moka, dekstroza, stabilizator 
(metilceluloza), škrob, zelišča, modificiran škrob, začimbe, naravna
aroma, začimbni ekstrakt.

PL Extra długie paluszki z mozarelli w chrupkiej panierce
czosnkowej, wstępnie obsmażone, do ponownego podgrzania,
głęboko zamrożone. Składniki: Mozarella (50 %), mąka pszenna,
woda, skrobia pszeniczna, olej roślinny (słonecznik, rzepak), gluten 
pszeniczny, drożdże, sól kuchenna, mąka kukurydziana, dekstroza,
stabilizator (metyloceluloza), skrobia, zioła, modyfikowana skrobia,
przyprawy, naturalny aromat, ekstrakt przypraw.

TR Aşırı uzun mozzarella çubukları, gevrek sarmısak pane
içinde, önceden fırınlanmış, tüketmeden önce tekrar ısıtılacak,
derin dondurulmuş. İçindekiler: Mozzarella peyniri (50 %), buğday 
unu, su, buğday nişastası, bitkisel sıvı yağ (ayçiçeği, kolza), buğday 
glüten, maya, yemeklik tuz, mısır unu, dekstroz, stabilizatör (metil
selüloz), nişasta, karışık otlar, modifiye edilmiş nişasta, baharatlar,
doğal aroma, baharat özü.

EST Eriti pikad mozzarella pulgad krõbeda küüslaugu
paneeringuga, eelküpsetatud, vajab uuesti läbikuumutamist,
külmutatud. Koostisained: Mozzarella (50 %), nısujahu, vesi,
nısutärklıs, taimne õli (päevalill, raps), nisugluteen, pärm, sool,
maisijahu, dekstroos, stabilisaator (metüültselluloos), tärklis,
maitsetaimed, modifitseeritud tärklis, maitseained, looduslik
lõhna- ja maitseaine, maitseaineekstrakt.

1 kg 
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NÄHRWERTE: 100 g enthalten durchschnittlich / NUTRITIONAL VALUES: 100 g contain on average / VALEURS NUTRITIONNELLES: Valeurs 
moyennes pour 100 g / VOEDINGSWAARDE: 100 g bevat gemiddeld / VALORI NUTRIZIONALI: 100 g contengono in media / VALOR 
NUTRITIVO: Valores promedios correspondientes a 100 g / VALORES NUTRITIVOS: 100 g contém em média / RAVINTOARVOT: 100 g 
sisältää keskimäärin / NÄRINGSVÄRDE: 100 g innehåller i genomsnitt / NÆRINGSVERDI: 100 g inneholder gjennomsnittlig /
NÆRINGSVÆRDIER: 100 g indeholder gennemsnitligt / VALORI NUTRITIVE: 100 g conțin în medie / ΔΙΑΤΡΟΦΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ: 100 γρ. 
περιέχουν κατά μέσο όρο / NUTRIČNÍ HODNOTA: 100 g obsahuje v průměru / VÝŽIVNÉ HODNOTY: 100 g obsahuje priemerne /
TÁPÉRTÉKJELÖLÉS: Átlagos a 100 g / HRANILNE VREDNOSTI: Povprečno 100 g / WARTOŚĆ ODŻYWCZA: Średnia zawartość w 100 g 
produktu / BESIN ÖĞELERI: 100 gramında ortalama / TOITUMISALANE TEAVE: 100 g toodet sisaldab keskmiselt:

Energie / Energy / Énergie / Energie / Energia / Valor energético / Energia / Energiaa / Energi / Energi / Energi / Valoare 
energetică / Ενέργεια / Energetická hodnota / Energetická hodnota / Energia / Energijska vrednost / Wartość energetyczna / 
Enerji / Energiasisaldus:

1383 kJ / 
331 kcal

Fett / Fat / Matières grasses / Vetten / Grassi / Grasas / Lípidos / Rasvaa / Fett / Fett / Fedt / Grăsimi / Λιπαρά / Tuky / Tuky / 
Zsír / Maščobe / Tłuszcz / Yağ / Rasvad:
  davon gesättigte Fettsäuren / of which saturates / dont acides gras saturés / waarvan verzadigde vetzuren / di cui acidi 

grassi saturi / de las cuales ácidos grasos saturados / dos quais ácidos gordos saturados / josta tyydyttynyttä / varav 
mättat fett / derav mettete fettsyrer / heraf mættede fedtsyrer / din care acizi grași saturați / εκ των οποίων 
κορεσμένα / z toho nasycené mastné kyseliny / z toho nasýtené mastné kyseliny / amelyből telített zsírsavak / od tega 
nasičene maščobe / w tym tłuszczowe nasycone / bunun içindeki doymuş yağ asidi / millest küllastunud rasvhapped:

19 g

8,4 g

Kohlenhydrate / Carbohydrate / Glucides / Koolhydraten / Carboidrati / Hidratos de carbono / Hidratos de carbono / 
Hiilihydraatteja / Kolhydrat / Kullhydrater / Kulhydrat / Glucide / Υδατάνθρακες / Sacharidy / Sacharidy / Szénhidrát / 
Ogljikovi hidrati / Węglowodany / Karbonhidrat / Süsivesikud:
   davon Zucker / of which sugars / dont sucres / waarvan suikers / di cui zuccheri / de los cuales azúcares / dos quais açúcares / 

josta sokereita / värav sockerarter / derav sukker / heraf sukkerarter / din care zaharuri / εκ των οποίων σάκχαρα / z toho 
cukry / z toho cukry / amelyből cukrok / od tega sladkorji / w tym cukry / bunun içindeki şeker / millest suhkrud:

24 g

0 g

Eiweiß / Protein / Protéines / Eiwitten / Proteine / Proteínas / Proteínas / Proteiinia / Protein / Protein / Protein / Proteine / 
Πρωτεΐνες / Bílkoviny / Bielkoviny / Fehérje / Beljakovine / Białko / Protein / Valgud: 16 g

Salz / Salt / Sel / Zout / Sale / Sal / Sal / Suola / Salt / Salt / Salt / Sare / Aλατι / Sůl / Soľ / Só / Sol / Sól / Tuz / Sool: 1,2 g

PRIMO 
MOZZARELLA 
STICKS

34–40
pieces 1,0 kg

Mozzarella sticks, extra long, with really 
crunchy breading, a hint of  garlic and tasty 
 herbs. 

EXTRA LONG
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Die Druckereien an diesen Prozess mit anzubinden war wichtig. SALOMON FoodWorld produziert 

einige seiner Produkte auch außerhalb Europas, daher werden die Verpackungen nicht nur in 

Deutschland und Europa bedruckt, sondern entsprechend weltweit, beispielsweise in Thailand, 

in den USA oder in Mexico. Neu angeschlossene Druckerei-Betriebe bekommen zusätzlich 

von datagraphis einen farbechten Hardproof ausgedruckt und zugesendet. Besonders bei den 

Blautönen ist das richtige Einjustieren wichtig. Der Anspruch an eine gute Druckqualität ist einer 

der Bausteine, SALOMON FoodWorld weltweit als starke Marke platziert zu halten. 

WARUM LÄUFT DAS SO GUT? 

Alle Beteiligten am Prozess wissen beim Aufruf des Workfl owmanagers gleich, ob sie gerade 

etwas beisteuern müssen. Mehrere Verpackungen können damit gleichzeitig und sauber strukturiert 

erstellt werden. Zu jedem Prozess sind alle Daten und Informationen im System hinterlegt 

und einsehbar. Das macht die Arbeit so viel einfacher als alles über mehrere E-Mails mit unüber-

sichtlichen Verteilern und langen Mail-Historien kontrollieren zu müssen. „Ich hätte vermutlich 

sonst mindestens 20 E-Mails am Tag mit unterschiedlichen Anhängen, Erläuterungen, CCs, etc.“, 

so Müller-Darmstadt. Es leuchtet ein, dass man ohne diese E-Mail-Flut sorgfältiger arbeiten kann.

Auch SALOMON FoodWorld ist zufrieden mit der Abwicklung der Verpackungen und dem Timing. 

Die Zusammenarbeit läuft offen und unkompliziert. Bisher wurden hauptsächlich Folienbeutel 

und Karton-Etiketten im neuen Design erstellt. Zur Jahresmitte 2023 ist die Erstellung von neuen 

Faltschachteln in Planung. Rund zwei Drittel aller notwendigen SALOMON Verpackungen liegen 

bisher im neuen Design vor.  >>
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surgelés.surgelés. Ingrédients:Ingrédients: Mozzarella Mozzarella (50 %), (50 %), farinefarine dede blé blé,, eau,eau,
amidonamidon dede froment froment,, froment froment, froment froment huilehuile végétale (tournesol,végétale (tournesol, colza),colza), gluten  gluten dede
bléblé,,bléblé,bléblé levure,levure, sel,sel, farinefarine dede maïs,maïs, dextrose,dextrose, stabilisant (méthylcellulose),stabilisant (méthylcellulose),
amidon,amidon, herbes,herbes, amidonamidon modifié,modifié, épices,épices, arômearôme naturel,naturel, extraitsextraits
d’épices.d’épices.

diepgevroren.diepgevroren. Ingrediënten:Ingrediënten: Mozzarella Mozzarella (50 %), (50 %), tarwebloem tarwebloem,,
water,water, tarwezetmeel tarwezetmeel,, tarwezetmeel tarwezetmeel, tarwezetmeel tarwezetmeel plantaardigeplantaardige olie (zonnebloem,olie (zonnebloem, raap),raap),
tarweglutentarwegluten,, gist,gist, zout,zout, maïsbloem,maïsbloem, dextrose,dextrose, stabilisator stabilisator 
(methylcellulose),(methylcellulose), zetmeel,zetmeel, kruiden,kruiden, gemodificeerdgemodificeerd zetmeel,zetmeel,
specerijen,specerijen, natuurlijknatuurlijk aroma,aroma, kruidenextract.kruidenextract.

I CHI CH BarretteBarrette didi mozzarellamozzarella extralungheextralunghe concon unauna
croccantecroccante panaturapanatura all’aglio,all’aglio, precotte,precotte, dada riscaldare,riscaldare, surgelate.surgelate.
Ingredienti:Ingredienti: Mozzarella Mozzarella (50 %) (latte (50 %) (latte didi mucca,mucca, salesale perper alimenti,alimenti,
colturecolture perper fermentazionifermentazioni casearie,casearie, cagliocaglio microbico),microbico), farinafarina didi
frumentofrumento,, acqua,acqua, amidoamido didi frumento frumento,, olioolio vegetale (girasole,vegetale (girasole,
colza),colza), glutine  glutine didi frumento frumento,, lievito,lievito, salesale perper alimenti,alimenti, farinafarina didi
mais,mais, destrosio,destrosio, stabilizzanti (metilcellulosa),stabilizzanti (metilcellulosa), amido,amido, erbe,erbe, amidoamido
modificato,modificato, spezie,spezie, aromaaroma naturale,naturale, estrattoestratto didi spezie.spezie.

EE BarritasBarritas dede mozzarellamozzarella extraextra largaslargas enen unun crujientecrujiente
rebozadorebozado dede ajo,ajo, precocinadas,precocinadas, parapara recalentar,recalentar, ultracongeladas.ultracongeladas.
Ingredientes:Ingredientes: Mozzarella Mozzarella (50 %), (50 %), harinaharina dede trigo trigo,, agua,agua, almidónalmidón
dede trigo trigo,, aceiteaceite vegetal (girasol,vegetal (girasol, colza),colza), gluten  gluten dede trigo trigo,, levadura,levadura,
salsal común,común, harinaharina dede maíz,maíz, dextrosa,dextrosa, estabilizante (metilcelulosa),estabilizante (metilcelulosa),
almidón,almidón, hierbashierbas aromáticas,aromáticas, almidónalmidón modificado,modificado, especias,especias, aromaaroma
natural,natural, extractoextracto dede especias.especias.

PP BastõesBastões extraextra longoslongos dede mozzarella,mozzarella, emem umauma panadapanada
crocantecrocante dede alho,alho, pré-cozidospré-cozidos aoao forno,forno, parapara reaquecer,reaquecer, ultraultra--
congelados.congelados. Ingredientes:Ingredientes: Mozzarella Mozzarella (50 %), (50 %), farinhafarinha dede trigo trigo,,
água,água, amidoamido dede trigo trigo,, óleoóleo vegetal (girassol,vegetal (girassol, colza),colza), aglutinante  aglutinante 
dede trigo trigo,, levedura,levedura, salsal dede cozinha,cozinha, farinhafarinha dede milho,milho, dextrose,dextrose,
estabilizador (celuloseestabilizador (celulose metílica),metílica), amido,amido, ervas,ervas, amidoamido modificado,modificado,
especiarias,especiarias, aromaaroma natural,natural, extractoextracto dede especiarias.especiarias.

FINFIN PitkätPitkät mozzarella-tangotmozzarella-tangot rapeallarapealla valkosipulileivityksellä,valkosipulileivityksellä,
esikypsennetty,esikypsennetty, kuumennettavakuumennettava uudelleen,uudelleen, pakastettu.pakastettu. Ainesosat:Ainesosat:
Mozzarella-juustoMozzarella-juusto (50 %), (50 %), vehnäjauho vehnäjauho,, vesi,vesi, vehnätärkkelys vehnätärkkelys,,
kasviöljy (auringonkukka,kasviöljy (auringonkukka, rapsi),rapsi), vehnägluteeni vehnägluteeni,, vehnägluteeni vehnägluteeni, vehnägluteeni vehnägluteeni hiiva,hiiva, suola,suola,
maissijauho,maissijauho, dekstroosi,dekstroosi, stabilointiaine (metyyliselluloosa),stabilointiaine (metyyliselluloosa),
tärkkelys,tärkkelys, yrtit,yrtit, muunnettumuunnettu tärkkelys,tärkkelys, mausteet,mausteet, luontainenluontainen aromi,aromi,
mausteuute. mausteuute. VoimakassuolainenVoimakassuolainen. . 

SS ExtraExtra långalånga Mozzarella-sticksMozzarella-sticks medmed knaprigknaprig vitlökspanering,vitlökspanering,
förbakade,förbakade, måstemåste värmasvärmas uppupp grundligtgrundligt påpå nytt,nytt, djupfrysta.djupfrysta.
Ingredienser:Ingredienser: Mozzarella ost Mozzarella ost (50 %), (50 %), Mozzarella ost Mozzarella ost (50 %), Mozzarella ost Mozzarella ost  vetemjöl vetemjöl,, vetemjöl vetemjöl, vetemjöl vetemjöl vatten,vatten, vetestärkelse vetestärkelse,,
vegetabiliskvegetabilisk olja (solros,olja (solros, ryps),ryps), vetegluten vetegluten,, jäst,jäst, salt,salt, majsmjöl,majsmjöl,
dextrose,dextrose, stabiliseringsmedel (metylcellulosa),stabiliseringsmedel (metylcellulosa), stärkelse,stärkelse, örter,örter,
modifieradmodifierad stärkelse,stärkelse, kryddor,kryddor, naturlignaturlig arom,arom, kryddextrakt.kryddextrakt. KraftigtKraftigt
saltadsaltad..

NN EkstraEkstra langelange mozzarella-stengermozzarella-stenger ii sprøsprø panadepanade medmed
hvitløk,hvitløk, forhåndsstekt,forhåndsstekt, forfor gjentattgjentatt oppvarming,oppvarming, dypfryst.dypfryst.
Ingredienser:Ingredienser: Mozzarella Mozzarella (50 %), (50 %), hvetemel hvetemel,, hvetemel hvetemel, hvetemel hvetemel vann,vann, hvetestivelse hvetestivelse,,
planteolje (solsikke,planteolje (solsikke, rybs),rybs), hvetegluten hvetegluten,, gjær,gjær, salt,salt, maismel,maismel,
dekstrose,dekstrose, stabilisator (metylcellulose),stabilisator (metylcellulose), stivelse,stivelse, urter,urter, modifisertmodifisert
stivelse,stivelse, krydder,krydder, naturlignaturlig aroma,aroma, krydderekstrakt.krydderekstrakt.

DKDK EkstraEkstra langelange MozzarellaMozzarella stængerstænger medmed sprødsprød hvidløgspanering,hvidløgspanering,
forbagte,forbagte, skalskal gennemvarmesgennemvarmes igenigen indeninden servering,servering, dybfrosne.dybfrosne.
Ingredienser:Ingredienser: Mozzarella Mozzarella (50 %), (50 %), hvedemel hvedemel,, hvedemel hvedemel, hvedemel hvedemel vand,vand, hvedestivelse hvedestivelse,,
vegetabilskvegetabilsk olie (solsikke,olie (solsikke, raps),raps), hvedegluten hvedegluten,, gær,gær, salt,salt, majsmel,majsmel,
dextrose,dextrose, stabilisator (methylcellulose),stabilisator (methylcellulose), stivelse,stivelse, urter,urter, modificeretmodificeret
stivelse,stivelse, krydderier,krydderier, naturlignaturlig aroma,aroma, krydderiekstrakt.krydderiekstrakt.

RORO TijeTije dede MozzarellaMozzarella extra-lungi,extra-lungi, cucu panadăpanadă condimentatăcondimentată
cucu usturoi,usturoi, precopte,precopte, pentrupentru reîncălzirereîncălzire temeinică,temeinică, congelate.congelate.
Ingrediente:Ingrediente: Mozzarella Mozzarella (50 %), (50 %), făinăfăină dede grâu grâu,, apă,apă, amidonamidon dede
grâugrâu,, uleiulei vegetal (floareavegetal (floarea soarelui,soarelui, rapiță),rapiță), gluten  gluten dede grâu grâu,, drojdie,drojdie,
sare,sare, făinăfăină dede porumb,porumb, dextroză,dextroză, stabilizator (metilceluloză),stabilizator (metilceluloză),

rapiță),rapiță),
stabilizator (metilceluloză),
rapiță),rapiță),

amidon,amidon, verdețuri,verdețuri, amidonamidon modificat,modificat, condimente,condimente, aromăaromă naturală,naturală,
extractextract dede

verdețuri,verdețuri,
de

verdețuri,verdețuri,
condimente.condimente.

verdețuri,verdețuri,
condimente.

verdețuri,verdețuri,

GRGR ΣτικΣτικ μοτσαρέλαςμοτσαρέλας ιδιαίτεραιδιαίτερα μεγάλουμεγάλου μήκουςμήκους σεσε τραγανήτραγανή
πανάδαπανάδα σκόρδου,σκόρδου, προψημένα,προψημένα, γιαγια ξαναζέσταμα,ξαναζέσταμα, κατεψυγμένα.κατεψυγμένα.
Συστατικά:Συστατικά: Τυρί μοτσαρέλα Τυρί μοτσαρέλα (50 %), (50 %), σιτάλευρο σιτάλευρο,, νερό,νερό, άμυλοάμυλο
σιτούσιτού,, φυτικόφυτικό λάδι (ηλίανθος,λάδι (ηλίανθος, κράμβη),κράμβη), γλουτένη σίτου γλουτένη σίτου,, μαγιά,μαγιά,
μαγειρικόμαγειρικό αλάτι,αλάτι, αλεύριαλεύρι καλαμποκιού,καλαμποκιού, δεξτρόζη,δεξτρόζη, σταθεροποιητές σταθεροποιητές 
(μεθυλοκυτταρίνη),(μεθυλοκυτταρίνη), άμυλο,άμυλο, βότανα,βότανα, τροποποιημένοτροποποιημένο άμυλο,άμυλο,
μπαχαρικά,μπαχαρικά, φυσικήφυσική αρωματικήαρωματική ύλη,ύλη, εκχύλισμαεκχύλισμα μπαχαρικών.μπαχαρικών.

CZCZ ObzvláštěObzvláště dlouhédlouhé mozzarellovémozzarellové tyčinkytyčinky vv křupavémkřupavém
česnekovémčesnekovém obalu,obalu, předsmažené,předsmažené, kk opětovnémuopětovnému prohřátí,prohřátí,
hlubocehluboce zmrazené.zmrazené. Složení:Složení: Mozzarella Mozzarella (50 %), (50 %), pšeničná  pšeničná mouka,mouka,
voda,voda, pšeničný  pšeničný škrob,škrob, rostlinnýrostlinný olej (slunečnice,olej (slunečnice, řepka),řepka), pšeničný  pšeničný 
lepeklepek,,lepeklepek,lepeklepek kvasnice,kvasnice, sůl,sůl, kukuřičnákukuřičná mouka,mouka, dextróza,dextróza, stabilizátor stabilizátor 
(metylceluloza),(metylceluloza), škrob,škrob, bylinky,bylinky, modifikovanýmodifikovaný škrob,škrob, koření,koření,
přírodnípřírodní aroma,aroma, výtažekvýtažek zz koření.koření.

SKSK ObzvlášťObzvlášť dlhédlhé mozzarellovémozzarellové tyčinkytyčinky obalenéobalené vv chrumkavejchrumkavej
cesnakovejcesnakovej strúhanke,strúhanke, predsmažené,predsmažené, nana opätovnéopätovné zohriatie,zohriatie,
hlbokohlboko zmrazené.zmrazené. Zloženie:Zloženie: Mozzarella Mozzarella (50 %), (50 %), pšeničná  pšeničná múka,múka,
voda,voda, pšeničný  pšeničný škrob,škrob, rastlinnýrastlinný olej (slnečnica,olej (slnečnica, repka),repka), pšeničný  pšeničný 
lepoklepok,,lepoklepok,lepoklepok kvasnice,kvasnice, soľ,soľ, kukuričnákukuričná múka,múka, dextróza,dextróza, stabilizátor stabilizátor 
(metylcelulóza),(metylcelulóza), škrob,škrob, bylinky,bylinky, modifikovanýmodifikovaný škrob,škrob, koreniny,koreniny,
prírodnáprírodná aróma,aróma, extraktextrakt korenia.korenia.

HUHU ExtraExtra hosszúhosszú mozzarella-rudacskákmozzarella-rudacskák ropogósropogós fokhagymásfokhagymás
panírban,panírban, előfőzött,előfőzött, ismételtismételt felmelegítéshez,felmelegítéshez, gyorsfagyasztott.gyorsfagyasztott.
Összetevők:Összetevők:
panírban,panírban,
Összetevők:
panírban,panírban, előfőzött,előfőzött,
Összetevők:

előfőzött,előfőzött,
 Mozzarella Mozzarella (50 %), (50 %), búzaliszt búzaliszt,, víz,víz, búzakeményítő búzakeményítő,, búzakeményítő búzakeményítő, búzakeményítő búzakeményítő

növényinövényi olaj (napraforgó,olaj (napraforgó, repce),repce), búzaglutén búzaglutén,, élesztő,élesztő, étkezésiétkezési só,só,
kukoricaliszt,kukoricaliszt, dextróz,dextróz, stabilizátor (metil-cellulóz),stabilizátor (metil-cellulóz), keményítő,keményítő,
gyógynövények,gyógynövények, módosítottmódosított keményítő,keményítő, fűszerek,fűszerek, természetestermészetes
aroma,aroma, fűszerkivonat.fűszerkivonat.

SLOSLO IzjemnoIzjemno dolgedolge paličicepaličice iziz mocarelemocarele vv hrustljavihrustljavi panadipanadi
ss česnom,česnom, predhodnopredhodno pečene,pečene, zaza ponovnoponovno kuhanje,kuhanje, globokogloboko
zamrznjene.zamrznjene. Sestavine:Sestavine: Mocarela Mocarela (50 %), (50 %), pšenična  pšenična moka,moka,
voda,voda, pšenični  pšenični škrob,škrob, rastlinskorastlinsko olje (sončnica,olje (sončnica, oljnaoljna ogrščica),ogrščica),
pšenični glutenpšenični gluten,, kvas,kvas, sol,sol, koruznakoruzna moka,moka, dekstroza,dekstroza, stabilizator stabilizator 
(metilceluloza),(metilceluloza), škrob,škrob, zelišča,zelišča, modificiranmodificiran škrob,škrob, začimbe,začimbe, naravnanaravna
aroma,aroma, začimbnizačimbni ekstrakt.ekstrakt.

PLPL ExtraExtra długiedługie paluszkipaluszki zz mozarellimozarelli ww chrupkiejchrupkiej paniercepanierce
czosnkowej,czosnkowej, wstępniewstępnie obsmażone,obsmażone, dodo ponownegoponownego podgrzania,podgrzania,
głębokogłęboko zamrożone.zamrożone. Składniki:Składniki: Mozarella Mozarella (50 %), (50 %), mąkamąka pszenna pszenna,,
woda,woda, skrobiaskrobia pszeniczna pszeniczna,, olejolej roślinny (słonecznik,roślinny (słonecznik, rzepak),rzepak), gluten  gluten 
pszenicznypszeniczny,,pszenicznypszeniczny,pszenicznypszeniczny drożdże,drożdże, sólsól kuchenna,kuchenna, mąkamąka kukurydziana,kukurydziana, dekstroza,dekstroza,
stabilizator (metyloceluloza),stabilizator (metyloceluloza), skrobia,skrobia, zioła,zioła, modyfikowanamodyfikowana skrobia,skrobia,
przyprawy,przyprawy, naturalnynaturalny aromat,aromat, ekstraktekstrakt przypraw.przypraw.

TRTR AşırıAşırı uzunuzun mozzarellamozzarella çubukları,çubukları, gevrekgevrek sarmısaksarmısak panepane
içinde,içinde, öncedenönceden fırınlanmış,fırınlanmış, tüketmedentüketmeden önceönce tekrartekrar ısıtılacak,ısıtılacak,
derinderin dondurulmuş.dondurulmuş. İçindekiler:İçindekiler:

fırınlanmış,fırınlanmış,
İçindekiler:

fırınlanmış,fırınlanmış,
 Mozzarella peyniri Mozzarella peyniri (50 %), (50 %), Mozzarella peyniri Mozzarella peyniri (50 %), Mozzarella peyniri Mozzarella peyniri  buğday  buğday 

unu,unu, su,su, buğday  buğday nişastası,nişastası, bitkiselbitkisel sıvısıvı yağ (ayçiçeği,yağ (ayçiçeği, kolza),kolza), buğday  buğday 
glütenglüten,, maya,maya, yemeklikyemeklik tuz,tuz, mısırmısır unu,unu, dekstroz,dekstroz, stabilizatör (metilstabilizatör (metil
selüloz),selüloz), nişasta,nişasta, karışıkkarışık otlar,otlar, modifiyemodifiye edilmişedilmiş nişasta,nişasta, baharatlar,baharatlar,
doğaldoğal aroma,aroma, baharatbaharat özü.özü.

ESTEST EritiEriti pikadpikad mozzarellamozzarella pulgadpulgad krõbedakrõbeda küüslauguküüslaugu
paneeringuga,paneeringuga, eelküpsetatud,eelküpsetatud, vajabvajab uuestiuuesti läbikuumutamist,läbikuumutamist,
külmutatud.külmutatud. Koostisained:Koostisained: Mozzarella Mozzarella (50 %), (50 %), nısujahu nısujahu,, vesi,vesi,
nısutärklısnısutärklıs,, taimnetaimne õli (päevalill,õli (päevalill, raps),raps), nisugluteen nisugluteen,, pärm,pärm, sool,sool,
maisijahu,maisijahu, dekstroos,dekstroos, stabilisaator (metüültselluloos),stabilisaator (metüültselluloos), tärklis,tärklis,
maitsetaimed,maitsetaimed, modifitseeritudmodifitseeritud tärklis,tärklis, maitseained,maitseained, loodusliklooduslik
lõhna-lõhna- jaja maitseaine,maitseaine, maitseaineekstrakt.maitseaineekstrakt.
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Mithilfe von individuell erstellen Skripten kann Müller-Darmstadt bei datagraphis auch einige 

Arbeitsschritte in InDesign automatisieren. So können etwa bestimmte Schriftstile oder Zeichen-

formate automatisiert zugewiesen werden. Das ist vor allem hilfreich bei Allergenen und anderen 

Informationen, die LMIV-konform gekennzeichnet werden müssen. Die Skripts funktionieren 

außerdem nicht nur in Deutsch, sondern auch in allen anderen Sprachen. Der Einsatz von TVT® 

sichert die LMIV-Konformität zusätzlich ab. Interessant ist, dass auf den alten Verpackungen  

nur vierzehn verschiedene Sprachen Platz gefunden haben. Auf den neuen Verpackungen sind  

bis zu zwanzig verschiedene Sprachen zu lesen.

Die fertigen Verpackungsdaten und ihre dazugehörigen Elemente werden zusätzlich in einer  

Datenbank abgelegt und sind dort für jeden weiteren Einsatzzweck abrufbar. Im Medienservice 

Team werden mit den neuen Verpackungsdesigns zusätzlich auch fotorealistische 3D-Packshots 

der SALOMON Produkte generiert. Diese können nach Belieben in diversen Medien von  

SALOMON FoodWorld verwendet werden.

#verpackungsprozesse #verpackungsproduktion #workflowmanagement #prozessoptimierung  
#lmiv #foodsafety

Ihre Ansprechpartner:

Bernard Walsch, bernard.walsch@datagraphis.de, +49 61 22 59 60 141

Thomas Kern, thomas.kern@datagraphis.de, +49 61 22 59 63 60  

datagraphis GmbH, dataroom Systementwicklung, Ostring 13, 65205 Wiesbaden-Nordenstadt

ein Unternehmen der ACM Unternehmensgruppe

BILDNACHWEISE: 
Titel: Mockup by marina_dikh / Adobe Stock, weitere Bilder:  

by SALOMON FoodWorld GmbH, Screenshots: datagraphis GmbH 
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